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Congratulations for sharing another successful year with us. When I 
observe so many excellent educational and sporting opportunities unfold 
to reveal the special qualities of UPSS, I am actually watching the dedi-
cation and talent of the staff and students at play. This dynamic approach 
is a fundamental part of any successful school’s journey.
At Campus-15 we are mindful of our hallmark tarbiyah with taleem 
upon which we are building our curriculum, co –and extra-curricular ac-
tivities. Parents’ gatherings continued to clarify what we have been 
achieving and planning. I cherish all those moments and I am deeply 
thankful for your positive comments, they matter a lot.

Regards
Principal
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Campus Activities

On 20th April, 2022 students of grade VI-VIII 
participated in Qirat and Naat competitions. 
In the month of Ramadan it was a best experi-
ence for all. Teachers were amazed after hear-
ing such soulful voices of little participants.

 اااااا� � �مِ آزادى � �ا� � درج ذ� �ا�ت �ا� ��ى 
  �� � ا�د � �۔

�� �(� ز�ہ �م � )
�� �(ا�ل � �اب �ں � �)

�� �(�� � ا� و� �)
�� � و د� ( ا� � � � ز�� �� � )

اور ��ر �رى  �  ��ى �� � ��ت � �ش و�وش � � 
 ��� ا� � آ�۔ا� ا�ازِ �ں ��ع � � �اد اور اس �
  �� ا�ر � ��� �ف �� � دل � � � ا� ��ع
� � � �ط د�� دے � ا� �� �ر �� � �ت دے د� ۔

 �� � � �� � ا� ��ر ا�د اور د�� � �� �د� � � آج
۔اور � آزاد � � �� � ز�� ا� � � � � �� �   �� 
� ��ں  د�  اور  �ں  ا�ازِ   ��  � ان   �  � آزاد   � �ر   � 

�� � � � � ا� اول ا�م  � �ار �ا�۔

Students’ week is held every year in Decem-
ber. There are many activities in which 
students can take part and showcase their 
talents. Competitions include Math Mania, 
Spelling Bee, Tarana Competition, Story 
Telling, Science and Current affair Quiz and 
Dramas.

Elections are held every year to elect the Students 
Council Body. In May 2022, elections were 
successfully carried out. Students not only select-
ed the suitable candidates to represent them but 
also learn the whole process of voting and elec-
tions.

On Sept 30th students were taken to Farm 
House. The combination of energy, fun and a 
blend of awesome company produced a fun- 
filled activity in hot September. Through these 
field trips students are taught the real concept 
of enjoyment in light of Quran and Sunnah. 
They also learn team work , cooperation and 
collaboration. 

اس �  � �ب �۔ ��ت  �ہ  ا�   � �ر�   � ڈ����ن   �طِ 

�  � �ك  ا�  � ��ت �  د�  �وا� � � ��   رو�س 

� وا�  ا�ك  اس  ذر�   � �اب  �ال   � ��ء  �۔   ا�م 

   �ت � رو� ڈا�۔
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In September 2022, Students of Class VII 
made projects for building the concept of 

different types of triangles and their applica-
tion in daily life. 

In August 2022 an art competition was held 
among the students of class VI. Students’ 

drawings showcase the creativity of students. 
Later the 1st position holder was sent in 

Inter-Campus Art Competition where she again 
stood FIRST and made the campus proud!

In December Inter campus Debate competi-
tion in Urdu was held in Campus 1. Our 
student secured 3rd position among all 

secondary campuses of girls.
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Sports Day

Food Gala/ Indoor Games

December was no doubt full of enjoyment and activities. Stu-
dents practiced throughout the year for this exciting event. Many 

races and matches of throw ball were played among different 
houses of the campus. Winners were given medals and partici-

pants got certificates.

Students of Class IX-X arranged a food gala during December 
for their juniors on No profit No Loss basis. It was really a fun 
filled day with lots of indoor games which were organized by 

Class VIII students.
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Science Fair
In January 2023 a science fair was organized for classes VI-X. 

The young scientists participated enthusiastically and made 
wonderful projects and showed their talents in presentation also. 
Mothers were also invited and they were impressed and appreci-

ate our talented students.

Kashmir Day
In February 2023 Students also observed Kashmir day. Kashmir 
Day is observed to show the solidarity with Kashmiri brothers 

and sisters. To keep aware the new generation about the Kashmir 
cause UPSS always strive its best. In this connection a program 

of two hours was set to discuss the issues and cause.

Haya Day
In February 2023 Students celebrated Haya Day. Our talented 

and energetic debaters explained that Haya is the integral part of 
Momin’s life.  As Prophet said “Haya does not bring anything 

except good”. In the end students recited a beautiful tarana about 
Haya.
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Book Fair
In May 2022 a book fair was held for all classes. Students were 
eager to buy books of their choice and they spent their EIDI to 

purchase the books.



We had to arrive at the bus stop but it took 20 minutes to get there. As specified by the bus 
stop’s menu, the bus should’ve been arriving here in 5 minutes, but we waited for ages and it 
didn’t come. After two whole hours, Sarah was tired of waiting and so wanted to go back 
home but me and Aleena were still energetic and so Sarah was forced to stay with us. I con-
tacted my father and he said that the bus we had to sit in got into an accident and so it was 
delayed. After two and a half hours, we saw the bus and we cannot express our keenness for 
the bus in my words and we were literally screaming. We sat in the bus and it had been 15 
minutes that I realized we got into the wrong bus! I wanted to beat myself up. It’s not that I 
am exaggerating but we waited for 2 and a half hours for this? Just put your feet in my shoes! 
We already got the tickets for the bus and the conductor told us that the next stop was in three 
hours. We knew we were doomed. The long drive was spent in a gloomy atmosphere. The bus 
dropped us in the middle of nowhere. We were stranded. There were no signals for me to call 
my parents. We started walking and walked and walked . . . for what seemed like forever. 
When I finally got the signals, I called my father and he was like: “How is the carnival 
going?” and I yelled out the drama that happened with us. He said my mother was raging and 
wasn’t happy. I deserved it so I didn’t reply. 

Everybody think that comedy in your life is just the best thing. You’re always happy and cool 
but the problem is that people only see the pros whereas the cons are unlimited. Trust me, I 
am telling from experience. I don’t have wonderful adventures in my life, INSTEAD, I am 
just getting tricked everywhere. Let me tell you that “Adventures in my life mean getting 
laughed at and blamed in the end, even though, I am not a comedian. I am always trying my 
best to be better but I am so unfortunate that literally nothing pays off in the end. For exam-
ple, I try to calm the class down, but then I’m scolded for ‘talking’ and whenever I wish 
someone a happy birthday, it turns out that I was wishing on the wrong day and I end up 
getting embarrassed. This is just like my normal days. There is always more to talk about my 
life since its so chaotic. So, I thought a little story of my life to you. People say they enjoy my 
company when I talk about my life, but for me, it’s like pouring down my depressed stories to 
a friend. So here it comes . . . 

This happened recently that I wanted to go to this very exciting carnival, where you could 
enjoy rides, eat food and buy cute things from the stalls. It was hard but I got the permission 
from my parents and decided to go there with two of my friends, Sarah and Aleena. We left 
early so that we could have ton of time to enjoy. According to our itinerary, we met at Sarah’s 
house. 

Now that’s my story. Don’t worry, its nothing too crazy for me. And don’t laugh at me for my 
silly problems, I told you I am not a comedian, just a walking-comedy show.
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Crazy Rollercoaster

Students’ Writings

Eesha Tir Raadia
VII-B
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A teenager is a person aged between 13 and 19 years where as older generation is the genera-
tion of people born in the 1900s who are of a similar age. Impoliteness is the behavior or 
comments that are discourteous and rude.

Teenagers today are often unfairly characterized as being more impolite than their elders 
basically the older generation. While it is true that some young people have poor manners, it 
is not an accurate representation of the whole generation. It is important to recognize that not 
all teenagers are rude and that there are many who display exemplary politeness. I think that 
teenagers aren't impolite than older generation because of many factors.

Nowadays, teenagers are more exposed to a variety of cultures and ideas than ever before. 
They are exposed to different ways of speaking, dressing and behaving, which can lead to 
misunderstandings about their behavior. Furthermore, today's teenagers face an array of 
complex social issues, such as peer pressure, economic uncertainty, educational pressure and 
a rapidly changing world. This leads to confusion and anxiety causing their emotions to be all 
over the place. When they lose control of their depression and emotions, they often express 
their feelings in a way which is mostly misunderstood by the older generation as being prude 
and impolite.

It is important to recognize that the younger generation has a far greater capacity for empathy 
and compassion than any previous generation. They are more socially conscious and aware of 
the needs of their community. They are more likely to volunteer their time and resources to 
help those in need, or to stand up for causes they believe in and I think because of this they 
are more opinionated and are not afraid to express their feelings and truth also unlike the 
older generation, they refuse to mold themselves in the mold created by society which is v 
very much often mistaken as being disrespectful and impolite by the older generation as they 
didn't hold such strong opinions and did most things to please others.

Even In my experience, I believe that just because we teenagers are honest, opinionated and 
we express our feelings, we are called discourteous and impolite. However, pointing teenag-
ers with a broad brush of impoliteness just because of their different behaviors, it is excep-
tionally important to understand teenager's modified behaviors and change our definitions 
and perspective about the word impoliteness. If we do, I'm sure we'll definitely find the 
politeness, courtesy and considerateness in teenagers.

Are teenagers more impolite than older generation? 

Suheera Zubair
VIII-C
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Fairy Meadows, named by German climber "fairy tale meadows" and are locally known as 
Joot, is a grassland near one of base camp sites of the Nanga Parbat, located in Diamer Dis-
tract, Gilgit Baltistan, Pakistan. At an altitude of about 3,300 meters (10,800 Ft) above sea 
level, it serves as the launching point for trekkers summiting on the Rakhiot face of the 
Nanga Parbat. Fairy Meadows can be visited from April to October. If you visit towards the 
end of the season, the temperature will be cold. It is approachable by a 15 km long jeep able 
trek starting from Rakhiot Bridge on Karakoram Highway to the village Tattu.

The grassland is located in the Rakhiot valley, at one end of the Rakhiot glacier, which origi-
nates from Nanga Parbat and leads a stream that finally falls in the River Indus. The six 
month tourist season at Fairy Meadows starts in April and continues at the end of September. 
The main attraction of this place other than the meadows itself is the view of Nanga Parbat 
Mountain. It is surrounded by pine and coniferous trees. Hotel Fairy Meadows cottages are 
conveniently located at trail to Fairy Meadows Tattu in Gilgit, in 64.6 km from the centre. 
There are many facilities at the cottages such as free parking, pets allowed, free Wi-Fi, room 
service, restaurant, etc. Dinning and kitchen are located adjacent to the camping side.

Tranquil northern destinations of Pakistan continue to attract travelers not only from all parts 
of the country but from other countries as well. Visiting Nanga Parbat base camp at 13500 Ft, 
Beyal Camp at 11600 and trekking along Rakhiot Glacier and on the surrounding hills are the 
activities that one must under lake when in Fairy Meadow. You can have ski hiking track and 
horse riding like activities over there. The grassland is surrounded by thick alpine forest. 
Tourists lodge at the camping site spread over 800 hectares (200 acres) known as "Rakhiot 
Serai". Tourists usually hike to the base of the camp.

Fairy meadows is an amazing and incredible place to visit with your friends and families. It 
has lush green plateaus and world’s ninth biggest mountain Nanga Parbat, the Killer Moun-
tain. I had a well amazed experience last year and I hope that you visit it, too.

Fairy Meadows

Living Things
Hello! I am found in gardens, parks and some times in forests also. I am red in colour. People 
pluck me out of the plants. They think that I am non-living but in reality I am a living thing 
like you. And I also feel pain like you.

Usually kids prefer seeing me all the time because of my beauty. They are attracted to my 
enchanting scent. People use me to make different kind of fragnant perfumes to get good 
smell on themselves. People also use me to give beautiful gift to convey their feelings. We are 
used in some of medicines too. Some of insects like butterflies and honeybees use me as their 
food. For friendship and for their special person people use me to express their feelings and 
love. I am also used in weddings to decorate the banquet and halls to make good impression. 
And wedding cars also. Some kids that are Interested in creativity use me in art and craft also.

Javeria Ali
VIII-B
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Time

Umaiza Khalid
VI-C

Salama Zahidi 
VIII-D

People always pluck us out from the plants for their enjoyment and throw us in dirty places. 
People should respect and value us because we are useful for health and environment. We are 
blessing from Allah SWT. We are not human-made we are one of the big and useful natural 
resource.

Time roars on like a raging river
Never stopping, never still
Those who choose to defy it 
Find themselves drowning in its rage
But those who choose to accept it
Are enveloped in its beauty

Their scars sing stories
For those who listen
Telling them of their adventures
Of what they have gone through
To arrive where they are
Telling you this recounting
Reminiscing the past

Time is like the wind
Flowing oh so freely
Slipping through cracks
Bellowing fiercely
It is present everywhere
Essential to life

And if you stop and wonder
Why time never stops
The answer is,
That it can not.
So, please
Don’t stop and wonder

Do what you must
Spend the time you have
Spending it on things you love
Before it runs out

So if you find yourself pondering 
Over lifes greatest mysteries
I advise you to stop 
Because time is like water, wind, and fire
And its quickly running out.

Time is a fickle thing
It turns tales into legends
And stories into myths
But it can also turn a statue into bronze
Just as it turns new traditions into old
Wearing down a dirt path
Turning it into a well treaded road

Time is like fire
Burning everything in its wake
Turning wood into ash 
Clutching unlucky souls in its grasp
It brings pain, sorrow
Leaving its victims holding their hearts

Those souls brave enough 
To tread a new path
To keep their head straight
And never look back

They are warriors in our eyes
For they have fought countless wars
Braved what most couldn’t
Did what most wouldn’t

But some find it a relief
Leaving their sorrows in the past
Moving on from their greif
Finding peace at last

After reading my auto biography, you all got know that what I am. Yes! I am a beautiful red 
rose
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My never-ending treasure
When I’m having a bad day,

Her smile could go on a long way,
There they come and put themselves on,

And keep until the day is gone.

You won’t get what this,
Would do for me in time of need,

It could save me from distress
Or sadness I can’t contain.

So don’t ask what a smile can do,
cause I’m sure it has helped you too,
So, I present my thanks in this way,

You are the cool breeze on a sweltering day.

Sit tight and listen to what I’m about to say,
You’re someone who listens,

Who cares, understands, and shares.
It’s nice to have an extraordinary friend,

Every time who’s by my side.

You’re my treasure,
To whom I turn to,

Whenever my spirits need a lift.

You’re someone whom I treasure,
The one who fills me up with joy.

True friends are for life,
‘till the end,

They are your closest ones,
They’ll help you,

Even if you get gum in your hair.

Azka Humayun
VII-A
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��� �ن � ��ے اور ��ت
 30  �� ا�دات � ��� �ن ا� ا� اور �ر آ� ا�د � ۔ ��� �ن �1973 � �ر� �� � ا�د � ۔ اس �ن � �ف 

30 � � �ت � � � � ۔اس � � ��� �ن � �ت ا�ر � اور �� � �زل �ى  �وں � ا�ر � � � � اور �ف 

� � �� � ۔اور آج � �رے �� � ا �رٹ �ن � � � ��د � ۔

 �وع � وع � ��� �ن �ف �ت � � � ا�ل � �� � � آ� آ� �ر� � ��ت � � � ر� �� اس

 � � �ل � � � �� � �� � ۔ اب � ا� � ا�رٹ �ن � � � � �ں � �ر آ� �� � ر� �۔ اس آ�

������ ، �ں �  ا�، � �ب  اور �� �� � � ��  � اس � �  � � ا� �ز �م � ر� � اس � �ہ ،ر�� ،ا�رم �ك ، ��

 آ�� ڈاؤن �ڈ � � �رى د� � �رے � ا� � � � د� � � �� �رى د� ا� �� �ؤں � � ا�ر � � � ۔ اس

 � �� �� � ا�� ز�� � ا� �ورت � � � ۔ اس � � ا� اب � ز�� � � �  � � ر�� �ا� � ر� �

 � �رف  ا� �رو�ر   � ،  � � �ارى �ا� �   ۔�� � � ذر�� � � �  �م �� � � � � آن �� ��ارى �� � 

 �وا� � اس �� � آ� � �د � اب � �م آ�ن � � �  �� ��� �ن �� � ۔ا� � � �ں � �  و�� �

 � �� � ��ن � � �� � ،ا� � ، �ر�ں � �  ، �وں   �ا� � �م �� � � ��� ر�� � � ��د � ۔�ں 

ا�ل �  ا�� � �� � � د� � � اور � � آ� � � ا� � � �رى ��ت � �ا� ��د � ۔

ذا� �ا� � ا�  اس �   � � � � � اس � � ��ت � � ۔� � �ا �ن    و�ں   ��� � �ں ��� �ا� � 

 ا�اراج �� � � � �� � �رت � �� �ن � �� � �� � ، اس � �وہ آن ��  ��ارى � � و� �� �

 �ز  ا�اد ا�ل �� � اور � � � �و�د  � �� � � �� ۔ آن �� � � ذر�ر� � � � � �  � ��

 � � ا�ؤ� � � � �رى ر�  � ا� ا�ؤ� � �ا� � � � ۔اس �ح � � وا�ت � � � � � ��ں � ا� �

 �� � �� د�� �ا۔��� �ن � � ا� � � ا�ر� ، ذا� �و� ، �� �رڈ � ��ت اور ��رٹ � �ل � �ظ ��

 � � �� �ورت �م آ� � �ن � �رى � � �� � � �� � �رت � � �� �ن ا�� � � �

 � � � �وز �� آ�ں ��ء � �ن �� � �� � � � � ا�� ����
�
 اس � �وہ اس � � ز�دہ ا�ل �رے �� ا��

 � � � � � � �� � ۔ ز�دہ �ت � � � اس � ا�ل �ت ِ �� � � � �� � اور � �اد � د� � � � ذ� �ؤ �  � �

 � � � � ۔اس � ا�ل � �دى ا�ن � اور � � � �� � ،�ص �ر � � اس � �دى � �� � ا� � � �ى اور �

اور � � �� ان � اور � �د � �ن �ا� � �   �چ � �� � �� � ان � �� � � �� � ۔وہ ��� 

� � ا� ا�از � � � ۔

 � � � � � � � ��� �ن ا�ن � � ا�د � � � � � اس � �ورت �رى � � اس � � �ا� اور ��ت � � �

 ر� �� � اس � � ا�ل � � � � ۔ اب � � � � � � � اس � ا�ل ا� ��ے � � �� � ا� �ن � �

 �� � ۔
آ� �  � د� � � � آ� � 

 اروىٰ ��ن� �ت �ں د� � � � � �� �
� �
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�ِ �ا�
اور �ِ �� � � �� �۔ �رے ��ن � �گ روز�ر �  �ا� ��ن � � � �ا �  �۔�ا� � رو�ں � � ،�وس ا�د 

 �ش � �ں آ� � ،ا� و� � �ں � ر� و�  � �گ �� �� � ۔�ا�  ��ن � � � �ا �  اور �ر� �� �

 � ۔اس � �رے � � � �ا� � ا�ر �� � ۔�ا� � � ��ن � � �  ۔ �ا� � ��ں � آ� � � �را �ل

 �رى ر� �۔دو�ے ��ں � �ا� آ� وا� �گ ��ِ �ر � �وہ � ا� �ز� اور �ار �� �ور �� �۔� ��ں �

 �ا� آ� � � ��ارى � �� �،� � � وہ �رق روڈ ،� ،ز��،� ون �ل اور �رى و�ہ � رُخ �� �۔�ا� ��

 �� اور �ر �ہ � اس و� � �ں � �ح � اور � � � �،�،ا� ،� ��ن وا� �ار � � �۔�ا� � �گ �ے �ن

�از اور �ش ا�ق �۔�ح �ا� وا�ں � �ِ �ك � � � �� �� � ۔

 

آج � ��ن �� � � �۔۔۔۔۔۔۔
1947 � �� ا� � �دت � و�د � آ�۔��ا� ا� � ر� اور �� ��� ،� �� ا�ل � 14 ا�   ��ن 

ِ ��ن � � � اس � � �� �� � ��� ا� �ان � � � اور د� � �� ��ن � �د ا�از �،اور  �ر 

ا� ا� � � د�� � � �� �� �۔

 آج ا� �رے �� ز�ہ �� � ��ن � ا� � �ن ��،�� � � � اس ��� � � �ن ا� �ا�� � � ��

� �وان ��� �  �� ����
آزادى �� �، �ں � ز�� � � �،�ں ��ح � ��   ا�� �ت � ر� ا��ں 

 �،ا�� �ا� � � �ذ �،�آن � �ا� �،ا�ہ ء� ��ے � �� راہ �۔ � � د� � ا� � ��ن � �

� �آن   � ��ن  آ�ِ   � آج   �� �۔�اردادِ  �ا   �  � �ا�   ��  ��  � ا��وں   � آج   � �ا۔   �  � 

 اورا�� ا��ں � �� �ذ � � �۔�ب � ا�� � � � ا�� ��� �م � دور �د� �، � راہ روى ا�

�وج � �۔�ا� � ��دور � �� � � ا�� �ر� �۔

اور � � � � � �ك ر�� د� �� � � آج �� �  ��ا� ��ن � � �ح � �� ا� �ى ،�� وار� 

 �ر � � � �،ا� �ى، �� وار� اور � � آگ �رے ��ے � د� � �ح �ٹ ر� � ،�� �� � د�

��ا �۔

 ��ا� � ا� ��ن � � �� � �ں آ� � � �د� � ، �ں �ر�� آزادى � اور �د �رى � � � �۔� �

 � ��م ��ن �� �� � � � � �� � اور ذا� �دات � � � � ا� � � � ��ن آج � �� �م

ا�م � �ر �۔

 � آج ��ا� � � ���ن � ��، �� اور ��� �م � � �ہ � � � �رے �� �ر �� � ��ن � � �

 � آ�، �� � � ��ن � ا� �� ر�� �� �� � ۔وہ � اس � ز� � ��� �م � ا�� ا��ں � ا�ار �� ��

�۔
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ز� ا�،� ڈى



 آج � � �اب و�ل � آج ��ن � � � � � �� � ��ن � � � آج � ا� �چ � � �� � ��

d�� � �م � ا�� � ۔           ��ن ز�ہ �د،��ہ �د۔

1982 � ا�د �ا۔ � �پ اس � ا�د � �  �� �گ �آ� � � �  �    �� ا�دات � � �پ ا� ا� اور �ر آ� ا�د � 

 � � � ا� �م ا�م دے �۔ � �پ � �رے � � � آ��ں �ا � � ۔ اس � آ�� � اد� � اُد� � � � �،

 �رے و� � � �� �، �م �� آ�ن �� �، � ��ت �� �� � وہ  �ں � �ے �ں � دے د� �۔ � � آن

�� �� � ، � �ا�ت � ���� ��، ا� ��ت � �� ،آن �� �ت � �� آ�ن � �� �۔

 �م �� آ�ن �۔ان ا�دات � �ں � ز�دہ �ا� � و�ں ��دہ دور � اور ڈ� �پ � �از�  �� � � �پ �   � �پ 

اور � ���ں � دور �� اور  آ�ں � �اب �� � �� �۔ � ��   ��ت � �� آر��، � � � 

  �� �� � ��و� �ارى � � � �� � � � � ا� � و� اور �� �� �  �ر� �۔ � ��ت 

 ر� �۔ � �� � ان ا�دات � ��ہ اُ�� �� �� �� � اس � ا�ل �� �� � �ں � اس � �ر و � �

ا�س �۔
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�� � ا� � �۔ �دل ا� � � � �ڑوں � � او�� � �� � ۔ �دل �ں �� �� ��  �دل ا� � � �ں��

 �� � اور ا� � � دو�ى � � آ�� � � � �۔ �د�ں � � � آ� � اور � ز�دہ � آ� � � �� ر� ا�ر � �

� اور � �ش �� � � �� � ��� �ا � ذر� � � �� � د� � اور � �ف �ز� � د� �۔

اور د� ر �ر آ�ن � �� �ر� �   � اور � ا� � � �� � � � ا�وز � ر� �۔ �ى ��   � ا� �� � ر� � 

د� � � � ى �چ � � �۔�ے ذ� � ا� �  �ت آر� � � ا� � �دل � � � � �؟؟

 ا� � �دل � � �� � �ى ز�� � � �ن ��، �دل � ذر� � � � � � � �م ��۔ ا� � �دل � � �� � � �

 ��رٹ اور و�ہ � د� � � ��، � دل �� ا� ��ہ �ں � رخ �� اور � �ح �ڑى � �� � � � �� � � ا�ن �

 � �� � � ر� � � ا� � آ�ن � � �� � �د�ں � ذر� � � � آ�� اور �� � �� �ں � � �ں �

� � �۔ � � ����ں � �� �� � � �دل � ا� � ا� ��ہ �� � � وا� ا� �دل �  آ��۔

 �ى � � �ى �ا� � � � � � ا� � � � �م � او�� � د�ں اور اس � �د �اف �وں۔ا� �ے ذ� � �

  � �� � ر� � � �ے �ے � �� � ��� ��، � �� � ا�  � � د� �ں � ��ار �د�ں  � �� �وع � د�

!اور � اس � � �� � �رے � �چ � �ا�
ا� ��،� �

 وا� ��,� اے

 � �،� �� 
 

 �دل � �

�  �پ
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�� � اور اس � � � �چ و�ر � � � � � � � � �رے � ذرا� ا�غ � �م ��� ۔
�
�� �

�
 �� � � ؟ � �ال � � ذ� � ��

�  ذرا� � د� � ��ت � آ�ہ �� � اور � و� �ار� � �� �� اور �� � ۔

اور اس � �  �� � � � � �ں � � ��ں � ا� � � ڈر� � �� � اس � �� � �رى �� �� �� 

 �رے ارادے � �� � �ورى � � � ا� � � �ظ �� �۔ � �را ارادہ � �� �� � � � اور �ہ � �۔ اور �

ا��� � ا�ل �� � � �ے �اد �� ا�از � د�۔�� � � � � �

 ا� د� �� � ��دہ دور � � ،�ے ،�ڑ� اور �ان � اس � � �� ا�ل �� �  � � و� � �  ا� � � �� �

 � و� �  ا�� �ڑ �ا �� �� ا� ا� �دو �ى � � � � � ا�ن � و� � �ر� � ���
�
�� �

��  ا�   � اور � �  ر�� اور 

 � �ش � ر� �� � � � � �� ا� ا� �ل  � � �� � � ان � اذ�ن �� ز�� � �� ��ں �م �� � ��

 د�  �� � � و� � ��ں � � � اور �� � �۔ ا� � �را �ر ��  � �� � � � ڈال � ۔ درا� � ��ں � �

 � � �� ان � �س � �دل آ� �� � � � � وہ �� ا�ل �� � ا� �وں � � ا�ل �� اور ا� �� � �� �

 �� ا� ��ے � � ا�ل ��۔ ا� �گ ا� راہ �د � �� �، ا� � ا� �� � �� � � � � � دور رہ �� �۔

ا� �� � � � �

 ��  �� �� � � ر� � �� ا�ن � ا� � � اس � ��� � راہ � دروازہ �� � � � �� اس � ا� �� � �� �۔ �

 �ل �را ��ع � �� � ��ے � �ا� � � اس � � � ا� �دار وا�� � �دار  � � ��ے  � � � ز�دہ ا� � آ�

  � �ر � ا� ا� �� � �� ��، �آ�  در� ا�ل  �� �ل   �  �ں ؟ و� � � � وا�� ا� � � � � �وں 

 ��، ا� � �ز � � آ�ز  د�و�ى �و�ا� د� � �ں  � اذ�ن � ا� ا�ات �� �� �۔اس �ح � �� � ا� ا�ل

 �� � �� � �رے � � �� �� �۔ اب �ت �� � �� � ا� �ا� � � و� � �گ ا� ا�ر � ا� � � �

 ��� اور �ے � �ے ��ں � ا�� � � �ر ��� �۔ � ا� � �ں �� �؟ � � ا� اور �ے � �� �� � آ�

 � �رے ا�ر � �ن �ف �ا� � �� ر� � ؟ درا� ��ں � وہ �� ا� ا� � �، � دو�وں � د� د� � �گ �

� اور �� �ں  ز�� � ا� �ں � �ا �� �  و� � �   � ارادے � � � ر�۔ �  ان �  اور   �م � � � 

ار�ب � � �۔� �� � � �ب � � ۔۔۔

��ے � �� � ا�ات

� � ز�� � � � � � �
� �� ا� �ت � � �رى � � �رى

ارادے � � � �ں، � � � �ا � �
�� � ��ں � وہ �ا� � ��
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�ى ز��  �� د� ز��

 � اس � � �ل  � � � � � � �ت � � �ں � د� � �ڑ � � د� � ذرا� ا�غ � � ا�ل �� د�� ���

 �� � � � ا�� اور � � � � � ا�  ذرا� � ا�ل �� �ر �� اور ان � � � � اد�ء  اور �ا ء  � � �آ��

 � و� �� � ذر� �� � � � ،  � ا��ز � ��ت  � �ب � � د� اور � � � � ، � و�ن � ذر� � ��

 �و�ام د� � � � اور ��ت � � � ر� � � � �� د� � � � �  �رے � � � ۔  دو�وں � �ت � �� �،

 �� � �ل د� � � � د� �� � ��ت اور ر� و رواج  � �رے � آ�� �� �� � اس � � � ا� ا� � �  � ��

� اس � �� �� � ا� �م � ��  � ۔� � ا� �� � �� �� � �ق � ا� � اس � �� �اد ا�� � 

 � � دو�وں � ��ہ � اور � � �� �۔
�
� ���

 �� �� � دور � آج � � �س � �� �دہ د� ��ں  � �� �وع � د� اور �ں �ى ��  د��ں � � �۔ �ں

 � �م � د�ت � � � ر� د� � � �رے ز�� � �ر �� آج � �رے �� � �۔� ا� � � � �� � دوڑ �

 �� ا�ن �� ��ت � �� � اور ذ� �ن �،� د� � د� � دو�ے �� � � ا�ن � �ت � اور � � � �

 ر�� اب �ن ��ں � �م �، � �ن ،��ت اور ا��ت � �وم �� ا�ن � � � ڈال � د� � �� دوڑ ر� �۔ �

 � � د�ت، � � � ر� اور ��تِ  ز�� ا�� � ا� �ا� و ��ت �۔ �� آپ اس �ت � ا�ق �� � � � ى ز��

وہ �� ��ت � � � رخ � ر� �۔  در �ق �گ ا� آ�� ��ں � �ڑ � �وں   � � � ��ے � � و� � � �ق 

 �وں � د�ب �،ا�� � � � � ا�  ا�ء   � ��� �ں � ��د   � � � � آپ ا� � � � �ف �ں

� ���ں � �ى � �ں � �� �۔ �وں � ���
�
�
�
�
 � �� � �  �۔�� ر�ر�، �� � � �رو�رى �� � � � 
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�
،ا� �ح �روں �  آ�ور� � �� ان ��ں � �� �ر آ� �� �� �� � �س ذا� �ارى � �� � � 

� �ى ��ت � �� � �وس � ��د �۔� � �ام  �م  ذر�  ذرا� �  وا� ��ں � � � �ا��   ر� 

 ��ف ��ں � آ�� � ا�� � ر� � � � � �� �ا�رٹ � � � �رى � ر� �۔اس � �وہ ا� د� ��  آج �

اٰ� � � وا� �� �  ا�ا� � �� ��   �� و� � � د� ��ں��  �� �ى � � ��ت � �وم �۔ � 

��ت �� �� � �ى � �ں � رخ �� �۔

�� � � � ا�ن �
� اس � �� � � ز�دہ
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اك اور �ؤں � � و� � � �
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ا� �   �  � � �� � �ن �م � ��  ا� ��ت �  ر� � �  ز�� � �� � �  �ز  اور ��   ��ت 

 �ا�از � د� �۔ �گ دوڑ اور و� � � � ��ت � � � ر� وا�  � � دو�ر �۔� و� � � � � �ى � د��

 �ل �م �زار � � �� ��اہ �ض � �م ��ت � �م د�� �  د� � اور ا� ��ں � � �� ا� او� �� �� �،ا�ل � � ���

 د� �۔ �� �� �� اور ��دہ ��ت  � � � � �ح �� �ور�ت ز�� � ا� ا�از �ر� � و� �ى � �ں � ر��

 ا�ر �� ا�اد� �  �د �� ��د � �� ر�� ��ں � � آ�ن � �� �� �� �م �� �۔�ى ز�� �

اور �� �د�ت � ��ت � �� � ر� � و� � � � �گ �� �� � �ر � �� � ر� �۔�  �ں �گ �� 

���ت ز�� � �� اور � ا�رى � �� � � �ر� ا�ن � � �� ا� � � � �۔

 �وں � دور �ؤں � د�ت � ر� � �ت � �� � � � �ا� ا�ن � ذ� � ا� � � � �۔ د� � �ں � � � �ى

 ��ت ا� �ف �ف آب و �ا اور ��ل � �ں �� � � د�ارى � � �ز� � ا�س �� �۔ �ؤں � ز�دہ � � �دہ

اور آرام � �� اور آ�د� � � ك � ذ � �ن   � � �� � �ے ،�دہ �، �آ�ے د�� ��ل � �� �۔ �ر�ا� 

 �۔��م �ى ��ل � �� �ں �د �گ ا� دو�ے � ا� �� د�� د� � و� د�ت � �گ ا� دو�ے

 � �� اور �ط �� روا� � �� ��  �� �۔آ�دى � � �� � �گ ا� دو�ے � �� اور �� � � �

 دو�ر � ��۔� و�ن ،� ،ا�� � دور ر� وا� �گ ا� دو�ے � د� درد � ��ر �� �� �۔ ��ن اور

 �ف �ے ��ل � � � د� �� � د� �� �د ��ت � �وم د�� د� � ۔ � � دور � �ں � ��� ا��

�ں � � ا� و � �ت � �� � �۔� � ��� �� اٰ� � اداروں �
� �

 اور ��ن � ��ت � ��� �� و�ں � ر��

  � �وم �� �۔� � �� ا�ل � � � �� وا� �� �ں � �وں � رخ �� �� �۔� ��ت �ز�  � ا�اد

 �  � در� �� �۔در�ؤں اور �ى ��ں � �� آ�د د�ت � �� ��ت � �� �ر�ل � �� �� �� �۔� � ��

 �ل �� � �� � ر�� �� ��ا�ں � �� ��ت � �� ر� �۔� �ل � � � ا� � �ا� اور ��ت �� � د�

 �� � �ى ز�� � ا� � � اور � � د� ز�� � دو�ں � آ�د �گ ا� ا� �زِ  ر�� اور �دو �ش � �دى � �� � اور ا� �

 �ب �ر� � � ا�وز � �� �

وہ � �ے � ؤں � �ں � �ك ا�   �
�ے ��ں � �وں � ��ى � �

�ؤں � آ� � � � � د�
ا� � ر� � د� � �� � د�
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 �رے �ں � �ص � �� � _ اس � � �� � �ل �، ��� � و� � �� �ور �� � اور �د �� � �ا�� � � � �

�ردى � �ر �� اد� اد��� �ا� آ�ى   � �راض �� � � � ۔اس � �رے � �ل � � �� �� ا��ں � و� � 

�����، اس
�
 �� د� � � � � ان دو�ں � �� � � اس � �� ا�ت اور �وت � ��ن � اس � � � ا�� � � � � �

 � دو� � اور ��� اس � �ش � �د ���، اس � � ��د� � ��وں � � اور �س � �� � � �� �

 ر� �۔ اس � �واں � �ا� � ا�ل �� �، �ا� � � � � � � � �۔ اس � �ں ا�� �� �ر �۔ آ�ى �ر ا�

� ا� �ص �د �� � وا� آ�� � اس � �  � �� �ص � د� �� �۔ � � � �ا���� اس � �ں � �س �دے 

� �ا�ن ��۔
�� ��,�  ڈى

�ص � ��

 � � �� � �۔�� � � ر� �۔�دوں � �ى � �وں � ڈ� ر� � � � �ہ �ؤس � �غ � �۔�غ � �ر اور ا�ر

 �� رو� ا� � � � د� �۔اس � � � �وت �آن  �ك � �� � � اس � � � ا� �ے � � �� ��

اور  �۔آج � � �ل � � �،�وت �� � ��ں � �وف � � �ہ ز� �� � ار� � ��� �س � 

��:

”�� �ار�؟ا�   � �ں �؟“

 ار� ��:ا� � � �ر� � � � آپ � �� � � � آج � ��ان � � �؟و�ں � ��ز �� د� � �  � د� رہ �۔اور

ٰ� � �ى �ں � �ا  �� �ڑ � ۔
�
� � � � �� � �� � � � �ا �اق اڑا� � ��

 ار� �ل � � �ہ ز� �� � �� �وع �:�آن � � � وا�ت   � � � �ں � �ن �� � � ا� وا� � �

 � ر� � � �ن �ا �،وہ �رت �� � �ت �� � ا�م � وا� �

"�ہ ز� �� � �ں � �� �� دو�رہ �� ��  اور ��: اور � � � �رت � �زل ��؟

ؓاور ا� �� � �ا� � � � ��ل � اس �رت � آپصلى الله عليه وسلم � ز�ں � �� � �م د� � � د� � �و�  � آپصلى الله عليه وسلم�� 

 � � �ا� � �� � � �� � � �ب ؑ� �� � ا�م � �ا� ��� �،ا�ں � د� � � � �دا� ��

 �� � � �� � ا�م �� �دا� �۔اورا� آز��ں � �ں � �� �ن � � � � اور  ا� � � � � د�

وا�ں � آ� �� �� �۔

 � � � � ا� �ر�ل � دو�ر � � � وا� اور اس � �ول � � � �د � � ا� � ،� � � � اور  ا� �ھ ��

�،� �رى �رت ا� د� � ا�ں � � � � ا�،ان � راہ را� � آ� � ا�۔� ،� ��س � ��

ار� � دل � �ر � �� � اور وہ اك �م � � �� �� � � ا� �ى ��۔

ز� �ىٰ,� �

ا� � �� �



�ا� � �� د� �� � � �ا� � �� � ا� � �ں � � �ور�ت ز�� ��د �ں۔

 دو �وڑ � زا� آ�دى وا� � � � �ل �ر�ں � و� � �� �ر�ل � ���� �۔ �ا� � � ��ں � �� � �ر�

 � � � � �� ��د � � � �� � �  � اور � � �ا �� ں � � د� � � �، اس � �وہ � ڈ� �ز � � �ں

ِ آب آ� � ۔ �ا� � دس  �� � ا� � روك � � � � و� � � � � �� �ٹ �ٹ � �ر � ا��ر�ں � ز� 

 �ار ��  � ز�دہ �� ��ں � �ل ��د � � � ز�دہ � � �ل � � � �� �� �م ر� �ل � � �۔ اور

�ہ �� � و� � � � �ں � �� ��� ��� ��ں �  اور �ا ا�ن �، � � �ں  �ا  � �ڑى ��   ا� ��ں 

اداروں � �� و �� �ر�د� � � �� �ت �۔ � � �ر�ل ا� اور �   ��ں ��ں � روزا� �� �� ��� �� 

اور �اب �ڑ�ں � ا�ل � � �� � ر� �۔ �ڑى � ر�ر � � � �� ا�� �وا � �� � � �ڑى  �اب � � ��رہ 

 رو� � � �� � � �ا� �� اور � � ا� �ن �ا�� �� �۔ �� � � �ام � � ادارے � � � وا� � �

 � � � �� اور �� �ا ا�� � � ذ� دارى �۔ �ت � �� ��� اداروں � �ا� � �� � � � ��ں

 � �� � �م در� �� � � � � ���� آ�د� � � �� ا�� � ر� � � � و� � ا�� ز��ں �� � ر�

 �۔ � � � � � �ا� � � �ڑ� � ��رى اداروں اور �� ��ں � �ى �دار �۔ � ا�س اس �ت � � � ان �

�� � �و�د � � ا�ان � �ن � د��۔

 � �ا� � ا� � ا�ر �� �� � �ورت � � ��دہ �ر�ل � ��� ا��ت � ا� �� �� � � �� وا�

 � ��۔ و� � �� � � � �ا� � �� �ى � � �دى ا�� ��ت � �ى �� ��۔ �ورت اس ا� �

 � � �� اور � ادارے ��ں � �� � ر� �� اور �ہ �ل ��ں � � ا�ر �� و � � � �� اس � ��

اژد�م � � � � � �� � � �م � اور �� �  � ا�ل �د � � ��� آ�د�  اور �اب �ڑ�ں  ��رہ   �� 

 �ى �� �� اور �� �ا� �ڑ� وا�ں ���ن  �� � ���� �د�ت � � � �۔ �� آب � �م � �ى ��

 ��� � �ا� � ��ں � �� اور �ڑا� � �ل ��، �ا ا�� اور � �� � � �م �� ��، � ا�ر �� �� اور

�ں � �دل �
� �

۔ � ��ں � �ود � � وا� �ات � � �� ��ر��  ا�م � � � ر� �ۓ �ى �� �ى ���

ر�� �ا� �� �ورى � � � � �� � �ص �� د� �ورى � �� � �ر�ں � �ؤ � � � �۔

 � � ��ت اور ا�� � �� ا� � �ل � � � ا�ا�ت �� ا� �اب � �۔  ��ل �  �رى ا� � �  � � �

ا� ��ں � �� اور �ا� � �گ � �ن � �� � �۔ ا�ا�
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 آج �ى �� � ��ع ��ن � وہ � � � � �� �ق ، � ا��، � ��ن، �د �� � ا��ت � �ازا �۔

1877 � ا�ل � � � ا� � � � � � آج � دور  �� 9  � �ں! ڈا� � �� ا�ل � ��ن � �� �� �� �� �۔ 

� ا� � � �� �� �۔

 ا� � ر�� � � آپصلى الله عليه وسلم � � � د� اور اس �ت � �آن �ك � وا� �د� � اب �� � � � �� �۔ اس � اب ا�م

� � � ذ� دارى ا� �ىصلى الله عليه وسلم � � � � �آن � � اس �ح �ن � �۔

 اور ا�ل � ا� اس ذ� دارى � ا� ��ى � ذر� �� � ��ر �� �۔ ا� � � �� � ا�ل روح د� � �� � � � � � �

�� �� ا� � �آن � �� و � �� اور ا�ل � ��ى � � � �م � � � ا�ل � ��ى درا� �آن �  � � �۔

اور ا� اس  �� �� �� � �ت � �ن � � �۔ ا�ل  ا�ل � ��ى � � ��ں � �اب � � �ار �� 

��ں � �ب � �� � �ل � �ق � �� �د د�� �� � اس � ا�ں � ا� ��ى � �� �� � �� ��۔

 ا�ل � ��ى �� � �ن ، ��ں � �وج و زوال � دا�ن اور �� � �ت � آ�ہ �� � �� ا�ل � � ��ت

 � ���ت � � �۔ �ل � �ر � "�ب � ��ا�ن ا�م" � ��ں � �� اور �ل �� ر� �� ان � �وج و زوال �

دا�ن �ن �� �۔

 ا�ل � ا� ��ى � �� � �� � � دى �۔ �� ا� ا� ��ہ � � � ا� �ر اور �در �� �، � آ�� � �� اور ا�

�ر �د ڈ��� �۔

 ا� � آج �رو� �� اور �� � � �ال ذ� � �ور ا� � � � � � ا�ل � ��ى � �؟ � � �اب �ف � �۔ آج

 � �ے � � � � �� � � �رے �� �� �� ا�ل � � ا� � � � � �ال � � � آپ � �� �� � � � � �

 �را � و�ر � �ا � �م � � �� ��� � � � � � � �د ا�ل � ��ى � � � � اور �� � �� � � ��ن

 � وہ � � � � �اب ا�ل � د� �۔ا�ل � ا� ا� ر�� � �اب د� � �ں �ل و ا�ف �� � اور �ن ا� د� �

 � �ا �� � � آزاد �ں � ا�س � � وہ ر�� � � � ۔ ا� آج � �� � ا�ل � ��ى � � � د� ا�م � �وغ دے

� � � اس � � �ورى � � � � �د اس � � �ا �ں

ا�ل روح د� � ����

ا"د� � وہ �� �وہ � � � ا��ں � �� و ا�ح � � �ان � �� �۔
� � � � د� �، �ا� � � �� � اور ا� � ا�ن ر� �۔"ا 

ا� � � دو �� � �
� �� � ا�ے � �ے

� اے ��اں � �� � � � �
وہ � �دوں � � � � �  اك �� �ا �را

�� � �واز � � � � ��
� دم � ا� �، � � �ہ ا�د
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 �د ا�ل � � د�ى � � � � د� � � ا� �� زادہ �ں � � � ��ن � دو�ا � �ؤ� �� � ��� روم اور

� �� � ا�روں � ان � �رے �ں � �� � � �ں � روح د� � �� �ں

 ��ى و� � � � � � � �م � اس � �رہ و� � � ا�م د� �� ۔ و� � ��ى ز�� � � � � �ورى �۔ �

 د� � �� � �اہ وہ � � � � � ر� � � � و� � �� � ��، ��� � � �ر � � � � ۔ ا� � � �� ،

 �ا ��۔ �� ،�� � � �م ، �� � � �دور ، ا�د � � ��د � � و� � ��ى � � � ا� �� � ��ب �� �۔ �ن

 ا� و� � �� � ��۔ و� � ا� وہ � � � ز� �ر � �� ، و� � � � ڈا� ، �� � د� � وہ ا� زر� � � ا�

دا� � �� � � � ۔

 و� ا� � �� دو� � و� ا� ا� دو� � � � �� �ر � � �ا � اور � اس دو� � � �ر � ا�ل �� �

 � �ن � وہ �رون � ز�دہ دو� �� � � �ن � � ۔ � �م اور � � ز�� و� � �ج � � � �� �� �ن �م �

د� وہ � و� � �� � ان � � �د� و� � ا� � وہ ا� � �م � و� � �� ڈ�� � ۔

 د� � � ��ں � � � � �� � ا�س � �� وہ �� �� ��ے � � رہ �� � اور � �م � و� � �ر � �۔

 وہ �� � �� � �� � ۔ اور � ��ں � و� � � �� � ا�س �� � وہ �� � �� اور �� �� � آ� � ��

 ا�� �� �، �ے �ے �د�ہ اور ��� �� �ن   �۔ و� � ��ى � �� وا�ں � � �ں � �� � �ے �ے 

و� � � ج �� � �ر �ر ا� � �� و� � � �

� � � ا� ا�ل ا� � و�اں �
ذرا � � � � � �ى ذر� � ��

�ا �� در ��ں د� � �
�� زادہ ر� آ�� روم و�� ا�

�ا � دوراں د�� �
� و� � �� آ� �

�ہ آ� ا�،� �

� و� � �� آ� �

ا" � �گ و� ��د �� � و� ا� ��د � د� �۔"ا

ا"� � �ى �م � � � اور � � � � � � اور دے دے۔"ا



آج � ��ن �� � � �۔۔۔۔۔۔۔
1947 � �� ا� � �دت � و�د � آ�۔��ا� ا� � ر� اور �� ��� ،� �� ا�ل � 14 ا�   ��ن 

ِ ��ن � � � اس � � �� �� � ��� ا� �ان � � � اور د� � �� ��ن � �د ا�از �،اور  �ر 

ا� ا� � � د�� � � �� �� �۔

 آج ا� �رے �� ز�ہ �� � ��ن � ا� � �ن ��،�� � � � اس ��� � � �ن ا� �ا�� � � ��

� �وان ��� �  �� ����
آزادى �� �، �ں � ز�� � � �،�ں ��ح � ��   ا�� �ت � ر� ا��ں 

 �،ا�� �ا� � � �ذ �،�آن � �ا� �،ا�ہ ء� ��ے � �� راہ �۔ � � د� � ا� � ��ن � �

� �آن   � ��ن  آ�ِ   � آج   �� �۔�اردادِ  �ا   �  � �ا�   ��  ��  � ا��وں   � آج   � �ا۔   �  � 

 اورا�� ا��ں � �� �ذ � � �۔�ب � ا�� � � � ا�� ��� �م � دور �د� �، � راہ روى ا�

�وج � �۔�ا� � ��دور � �� � � ا�� �ر� �۔

اور � � � � � �ك ر�� د� �� � � آج �� �  ��ا� ��ن � � �ح � �� ا� �ى ،�� وار� 

 �ر � � � �،ا� �ى، �� وار� اور � � آگ �رے ��ے � د� � �ح �ٹ ر� � ،�� �� � د�

��ا �۔

 ��ا� � ا� ��ن � � �� � �ں آ� � � �د� � ، �ں �ر�� آزادى � اور �د �رى � � � �۔� �

 � ��م ��ن �� �� � � � � �� � اور ذا� �دات � � � � ا� � � � ��ن آج � �� �م

ا�م � �ر �۔

 � آج ��ا� � � ���ن � ��، �� اور ��� �م � � �ہ � � � �رے �� �ر �� � ��ن � � �

 � آ�، �� � � ��ن � ا� �� ر�� �� �� � ۔وہ � اس � ز� � ��� �م � ا�� ا��ں � ا�ار �� ��

�۔
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:

 �� � �ى � � و � � �۔ ا�ح � اس � �اد �� � � �ت اور اس � � � �۔ �ا، ��، آگ اور رو�

 و�ہ � �� � �� � � � � �ع ا�ن � �اں���ر ��ت ا�م دى �۔ ا�ن � ا� �� � اس د� � � �ر � � اس � � و

 �ر � � � �ازا �۔ و� � � ��ت � ا� رب � � �دہ ��ت � �ر و � �� � اور اس � �رے � �ج �� �

 �� �� �۔ �رے رب �� � �ر و � �� � د�ت دى �۔

�دہ �۔ � � �د � ا�ن � �رى �وں � �  � اور �  �م �۔ � �ش   � اور در�� �� � �  در ا� �   �� � 

  �� �� � اور ��ت � �� رازوں � �ن � �ت ا� �ر�� �ا�م د� �۔ اس � � �� �� � �د � وا� �۔

ار�د �رى �� � �:ا

�� ر� � � ز�

"� � �ان � �ر و � � ��؟ � ان � د�ں � �� � � �۔"

 �و� �ر � ا�رت
ا�س �ا� �ا �رت

� آج رخ �ا � �ا� � � �
� � � � � �� � �ا �

 ا� اور �� �رے ا� � � �  � �ى � �ى � � � �ر و� ر� �۔ �رج   ا� �� � د� � � ا� �� � �� � 

 �دش �رى �� �۔ ا� �ح ا� � � �دت � � و� � ��ى �� � � د� �۔ ا�م � �م ارا� � و� � ��ى

 � و� � دى �� �۔ روز ے ا� �ص  � � و� � �ب �  � ر� �� � ۔  و� ا�
�

 � درس د� �۔ اذان ا� د��

�� � ا�� �� ا� � � �� �� ��� �� �۔

 ا� �� � � � و� � ��ى � �ورى � �� � � اور � � �ورى �۔  ا� ا� �� � و� � ��ى �� �� �

 اُ�، و� � ا�ل �� اور ا�ل � �م ���� � �ے اس � �� � �� � اور �� � او�ت �ر �ں � وہ �� �ر

 � � � � �� اور � �ان � � �� �ے � ۔ �� ا�ام �ف ا� و� � ��اہ �� � ��ن � �ں � اُن � ا�اد

� �ر � و� � �� �� � اور ا� � و� � ا� � � �� � �� �۔

 و� ا� ا� � دو� � � ا� ا�ن � ��� و �ى � � � � ۔ ا� و� � ��ى � �� � ز�� � � �رى �ت �

 �� �� �� � �ا � � و� � �ر و � � �ن � � ز�� � ��ب � � � ۔ �رے �ے �ے �ر�ں � � ا� و� �

 �م �ا�م � د� �� � وہ � ��م � ��۔ اس � � �� � � � ا� �م و� � ��، و� ��د � ��۔ �ں � ��گ

و� ��د �� � و� ا� ��د � د� �۔

��� ار�، � �
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�� �رم,� � 
 
 

ار�د �رى �� � �:ا

 "� �� وا� اور � �� وا� � �ا� � � �؟"
 ا� � � �� � �ف ا� � �� � د�، � اس � ��رى �� � دى �۔ ا�دات � � �� � ذر� � � �

 ان � د� � � د� رہ �� �۔  �� � ذر� �� � ا� � د� � � � �۔ اس �ت � �� � � � ��دہ �� ��

اور � و را� � � �۔  �� � � �۔ ز�� � � � آج �� � �� � � �۔ � � ا�ن � �� ��ت � �� � 

 آے دن �اروں � � ا�دات �� � اور � � � ��۔ �� � � �دہ ��ر ا�ء � �، ر��، ��� �ن، �ا� �ز،

 ��، اور �� �� ذ� �۔ ر�� اور � و�ن  � ذر� � د� � � ��ت � آ� � � �۔ �ں دور � �� اب � �ن اور �

 �ن � �د � �ں � � � �� �۔  ذرا� آ� و ر� � �� � �دار � �ان � �۔ �� ��، ر� �ڑى، �ا� اور �ى

 �ذ، اور �ڑ�ں � ا�د � �رى ز��ں � �� آ�ن � د� �۔ �� � �ان � � � �ى ا�د � �، � � �رى د�

 � ا��ں � �� � دى �۔ � � و� � � �رى د� � � ا�ب �� �ا �۔ �ر��ں، �وں اور د�� � � رگ � � � �۔

 ��رى � �ں �ن � ا� � �� �� � ، �ں � اآا�ں �ا � �۔   � �ں � ا�د � � �ان � � � 

 ذر� اب وہ �م �آ�� � � �� �۔ � و� � و �� دو�ں � �ان � ا� �دار ادا �� �۔  �� � ا� اور �ى ا�د ��

 �۔ اس � � ��  د� � � ��ت ا� � � �۔ �ان � � � �� � ��اد �� �� �۔ �� � ا�دات �

 ذر� ا��ں � آ�، �وں � �ن اور �وں � �ؤں �ا� � �۔ آ�� � �ا� آ�ن � � �،اور �ى �ى �ر�ں � �ں

� �� � �� �۔ �وں، �ں اور ��ں � د� ا�ء � �رى ز�� � آ�ن � د� �۔

 اب �ت �� � �� � �ر� � ؤں �۔ � �� � �ں �اروں �� �� �، و� � �ر �� �� � � �۔

 �� � ذر� ا� � � ا�د � � �، � � و� � �وں �م �گ �ء ا� ��۔ ا� �رى ��ت � و� � ا�ن

 آرام و �ن � �دى � � �۔ اس � � �� �ڑ دى � اور � اور �� � � �۔ � ا�دات � و� � روز �اروں �گ � روز�ر

 � �� �۔ �� � ا� اور �ا ا� � � � اس � ��ں � د� � �دہ �� �� � ر� �۔ ان �م ��ت � ا�ل �� �

 � � � � ا�ات �� آر�� ان � �ا� اور آ� آ�د� � ا��، �ر �ا�، �ر� �ازن ��� اورز� � در� �ارت � ��

�� �۔ � �م �� �� � �ر� � �۔

 � �� � و� � آج � د� � � � � �� � ر� �۔ �� ا�ل � �وں � � � ا� ��� � � � ا� ا�ر �،

 �ت اور �ف ر� �۔ �ں �� � �ان � � � � �� �� �، و� �ڑر � ا�د � � � ��ں � � �

اور اس �  � � د� �۔ �ض � � � �ر �ا� � �� � �ر ��ت � �۔ اس � � �� � � اس � � ا�ل �� 

�ر� �ؤں � �د � � � ر�۔

آ� � � د� � � � آ � �
� �ت �ں د� � � � � �� 

�ے ذوق و � � آ�
�� � � و � �� �
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 �

� �رق � �د � � �� � آواز �

� آ� � �س � � � و� ا�� �ں

� �ں � �� �ا �ں � ��

�ں �ا ��� � � و� ا�� �ں

� �وں � �ں � ��ں � �ٹ �

�ں ��ى �ب � � و� ا�� �ں

�ں � �� ا� �رے �وج � �

�ں ا�ا � � � و� ا�� �ں

�� اب � �رپ � � � ��
�
�
�
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�ں � 

�ں � زوال آ� � و� ا�� �ں

ا��وں � ا�� ��

زوال � �وج � �ن ��

� ا� � ��،اك �� و �ر ��

� ا� �،�در ��ں � �ر ��

� � ر� � �ر � ان � �ك �ز�

� � ا�م د� �ز� �� � ،� آ�  � � ��ان �

ا� � � ڈر� � �� � ��ں �ن �

� ا� �ح ا�� ،اك �رق و �� ��

� � � ا�م �� �،� �� �

�د � � � � � � � آ�ں �

�م اور �� � �� ��ں �

��ں � �ؤں � آہ و زارى �

� �� �، اے-� -ا� � ��ں �

� ا� �ت،اك �� اك � ��

� ا� آواز،ا� � �ا� ��

� �ارى � � ا� �� ��

� �� �م � ا� �ار ��

� ا� � � � ا� ��

� ا� �، ��ى و �� ��
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�ہ ر�ن � آ� �

�ہ ا�ر � آ� �

� � � ر� � د� �

و� � �� �� � �

ر� روزے،�د �و � �

�ىٰ ر�،�ل ر� � �

� � � �چ � �ل ا� � دور �

� � �و � � � �ل ا� � دور �

� � ر� � د�ار�ں � � �

� �� � � � �و �ل ا� � دور �

آ� � اب �را � �ب � اس راہ �

ا� � �و � � ا� �ل ا� � دور �

��ؤ �م �ان � �ا� � �آن �

�� � � ر� �ل ا� � دور �

�رو �ے! اس راہ � �اہ � �� �

� � �و � ڈ� ر� �ل ا� � دور �
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